Myntsan, A. O. XKanp nocnanus y panniit tBopuocti O. [Toyna: ”Enoiza —
Abensapy” /l T'ymaniTapHa OCBiTa B TEXHIYHMX BHMIIMX HABYAJbHUX 3aKjIaaax .
30. HayK. 1p. / ¢-T minrBictuku I'ymanitap. iH-ty Ham. aBiami. yu-ty. — K., 2013.

YAK 821.111
Anmonina MYHTAH
Kano. (inon. .nayx, oouenm
M. /[ninponempoeécok

KAHP [TOCJAHHS Y PAHHIN TBOPUYOCTI O. IIOVYIIA:
»EJIOI3A — ABEJISIPY?”

Anoranisi: [Tocmanns “Enoiza — AGenspy’ 3aiiMae 0COOIMBE MICIIEC Cepe
ycix TBopiB O. Iloyma, OCKIIBKM € €IWHUM TMPHUKIAIOM JIUCTA, TMOBHICTIO
HAIMCAHOTO BiJl IMEH1 KIHKH, 1I€ CIPABXKHSI, IPU [IbOMY ITUPOKO BiOMa 1CTOPIs
JIOJIeH, 10 JKUJM KoJIuCh. B ocCHOBI moymiBcbkoro mociaHHs “~Enoiza —
AGensipy” JEXUTh CBOTO POJY KIACUIIMCTUYHUNA KOH(MIIKT O0OOB’S3KY i
MOYyTTS, MpPU [BOMY CTHJIICTUYHO BIH BHPAXAEThCs B eM(ATUYHO-
CXBWJIBOBAHHUX PEIUTIKaX-BUTYKaX, ajie 1y>K€ BUTOHYEHO ¥ YMLJIO MOOY/I0BaHUX.
Y upoMy TBOpI MM 3HOBY CIIOCTEPITAEMO CBOEPITHE  HAKJIAJaHHS
KJIACULUCTUYHOI U OapOKOBOI CTHIICTUKH, L0 € OCHOBOIO pPOKaWJIbHO-
CEHTUMEHTAILHOTO CHHKPETHU3MY.

Kiarwo4oBi cjioBa: >XaHpPOBO-CTHIJIBOBI OCOOJMBOCTI, OapokoBa TOeE3is,
CEHTUMEHTANI3M, KyJIbTypa POKOKO, €CTETUYHA CBOEPITHICTb.

[Tocnanus sik xaHp Mae B AHIII o0coOMuMBO Oaraty iCTOpilO, Yy
MOTEPETHHOMY CTOPIYYl TOEJHYIOYM KJIACHUIIM3M 1 0apoko, ajge B eroxy
[TpocBiTHUIITBA BOHO PO3IIHUPIOE Chepy CBOTO BIUIMBY U PO3MAITICTh KaHPOBO-
cTUIbOBHUX Moauikarii [7]. Jns aHrmiichKoi JiTepaTypd Ha BCiX eramax ii
EBOJIIOIIT XapakTEepHE TICHE TMEPEIUICTeHHS PI3HUX HaMpsMKIB 1 CTHIIIB,
B3a€MO/IiS p13HUX MOeTHK. Li 5k 3aKOHOMIpPHOCTI, TOOTO B3a€EMOJIsI POKAMIBHOTO
MOYaTKy W CEHTUMEHTAJIBHOTO 3 YpaXyBaHHSM MOINepeaHboi 0apoKOBO-
KJIACUIIUCTUYHOI TpaJvllii, BUSBISIOTHCS U y IPyromy posriasiuyromy TBopi O.
[loyna — mocnanHi “Enoiza — AOenspy”. Oanak Ha Biaminy Bia ~Enerii”
J1000BHA 1CTOpIA, Ha SIKIM 30cepe/kyeTbesa B nboMy Bunaaky O. Iloym, — me
ICTOpIA JIIO/IeH, SIKI CpaBl iICHYBaJId, W iCTOpidA, UpPOoKo Bigoma. [lpu npomy
BapTo Bia3HauuTH, 1o O. [Toyn He OyB 3Hailomum 3 opuriHanoM “IcTopii MOixX
Hemacty” [1. Abensipa i nuctamu Enoi3u, 1m0 BXOJSATH 110 11 CKIIany.

MoxHa TiIKpecauTH, 110, Xo4ya TMOCJIaHHS, Ha BIAMIHY BIiJ eyerii B ii
3aKIHYEHOMY BapiaHTi, JIETKO BXOJIWJIO M Y CUCTEMY >KaHPIB KJIACULUCTUYHOI, 1
O0apokoBoi moe3ii, ogHak y mociaHHl enoxu [IpocBITHUIITBA, SK 1 B €Jerii,
BiOyBa€eThCsA Mpoliec “iHTHMI3amii moeTnuHoro ciosa” [3]. YV Toit ke dyac
3HAYHI 3MIHU B aHP1 MOCIAHHSA, K 1 B €JIeT1i, HaJeXaTh 10 APYTOi MOJOBUHH
XVIII ct., mo emoxw pO3KBITY CEHTUMEHTami3My. JKaHpoBi crnpobu mepioi
IOJIOBMHM CTOJITTS OLIHEH1 M BUBYEHI HabaraTto MeHiie. TMM 4acoM 1 BOHH,



30kpema, nocnanHg O. [loyma, poOmaTh CBif BHECOK Yy PO3BHUTOK BiI3HAYEHOI
1HTUMI3a1].

[aTepec no cepenuboBIUHOI JiTepaTypu BusiBUBCs B O. [loyma He TUIbKHU B
nocianHi “Enoiza — Ab6emspy”. HeBumaakoBoro Oyjia mosiBa B HOro TBOPYOCTI
noemu “Xpam CnaBu”, HamucaHoi B Jaycl HaciiayBaHHsa ~bynunky CnaBu”
Yocepa. g noema, ckiageHa, 3a TBEpXKEHHSAM camoro apropa, B 1711 p., 6yna
omyOsikoBaHa HUM y 1715 p. okpemo, a B 1717 p. — po3miiieHa B 30ipHHUKY B
po3nini “Tlepexknaan”. Omnak 1 cam O. [loynm BuAisB HasBHICTH y TBOPI
BOXUIMBHUX 3MiH, 1 MI3HINI ICTOPUKHU JIITEPaTypH CXHWIbHI OLIHIOBaTH ~Xpam
CrnaBu” sk TBOpuMil mepekian abo HacmigyBaHHs Yocepa. 3Bu4aiiHO, Oiblia
YacTMHA JOCHIJHUKIB BBaXXa€ TIOYMIBCBKY CEPEAHBOBIUYHY  CTHIII3AIIIO
XyA0XHBO HeBmaior [14, p. 222], mepeOyBany KpUTUKHU IILOTO TBOPY U cepen
CY4JacHHKIB ToeTa (OJMH 3 SIKUX HaBITh HAMKCaB 3 IILOTO MPUBOAY MamQier),
OJIHaK, TO-TIepIIe, JAJIEKO HE BCl OJHOCTalHI B Takii omiHi ~Xpamy CrnaBu”, a
Mo-JIpyre, 1Mo 0COOJUBO BaXKJIMBO Yy CBITJII MOCTABJICHUX Y M1 CTATTI IpoOIIeMm,
TpaHchopMallisi YOCEpPIBCHKOTO CTHIIIO BiI0OYBasIacs MO JIiHIi BKIIOYEHHS B TEKCT
IpOHIYHOT CTHIIBOBOT IpH [12, p. 72], 3AifiCHEHHS XyI0’)KHBOTO EKCIICPUMEHTY.

CrBoproroun mocianns “Enoiza — AbGemsapy”, O. Iloym, sk yxe
rOBOpUJIOCS, HE OyB 3HAOMHUI 3 JIATUHCBKUM TEKCTOM CEpPEAHbOBIUHOI
mo6oBHOI ictopii. Ane y 1713 p. apyr O. Iloyna JI. X103 BugaB B AHIII
nepeknan “lcropii moix Hemacts’ II. AOenspa ¥ nuctiB Enoisum 10 cBoro
KOXaHOro, 3poOMBIIM L€l Tmepeknan 3a (paHiy3pkuM TekcToM. Khura
npusepHyia ysary O. [Toyna, sikuii ony0iikyBaB cBiil TBip y 30ipHuKy 1717 p. 3
mucTiB O. [Toyna no Maptu bnayHT BigoMO, 110 MOET CTBEPAXKYBaB, HAY€OTO HA
CTBOPEHHSI JAHOTO TOETUYHOTO TMOCIAaHHS HOTo HaAMXHyJa JIOO00B A0 i€l
JIBUMHU; OJJHOYACHO B JIUCTyBaHHI 3 Mep1 Yoptiai MoHTero BiH HaTsIKaB Ha Te,
10 MOYYTTs, BUPAKEHI y Bipimi, OyayTh 3po3ymisi came it [4, c. 25]. Takum
YMHOM BHHUKA€ CBOEPITHA POKaWIbHA JIBO3HAYHICTH Yy Tpl mpoToTUMiB. s
JIBO3HAYHICTh XYJ0XHBO BaXJIHBA, 1, K y BUMAAKY 3 ~Enerieio”, mpuHIUIIOBO
HE BHpilllyBaHa BCyneped ycim 3ycuiuism Oiorpadie [9, p. 46]. Binbmie toro,
BOXJIMBUN 1 (paKT 3MIIIyBaHHS ~)KUTTEBOTO” ¥ ~NITEpaTypHOTO”’, OCKUIBKH Ha
OCOOMCTI TEpeKWBAHHS W PEINIriiiHI YSBIEHHS TMOETa-KaTOJMKA HaKJIAIUCh
EMOIIIHI KHWKHI BpaKCHHS.

Jliteparypo3naseup Cecuitiga Deiina nepekoHaHa, 1o Juctu Abenspa i
Enoizu mamm B Anrmi XVIII cr. cBo€ apyre HapOIKEHHS BEJIMKOI MIipOIO
3aBJsKU BipimoBanomy nociansio O. [oyma [8, p. 1-16]. Sk BkazyroTs ¢axisiii,
1€ MocjaaHHs 0yJI0 HAMOUTbII MOMYJIIPHUM CepeJl KIHOUOT YUTAIbKOI ayIuTOpii
nouatky XVIII cr. Ane it mizuime TBip “Enoiza — AGensipy” cnpuiimaBcs K
HaiouIbI mpucTpacHuid TBip O. Iloyna, sk TBip YyTT€BUIA 1 UyTIIMBUN B OAMH 1
Toi xe yac. Tak cywacHuil mocmimHuk TBopuocTi B.A. JXXykoBchkoro mwuie:
“Tlepeknan ¢parmenta 3 mocmanus “Eloisa to Abelard” Onekcanapa Iloyma
BUJIITISIETBCS OKpeMo He Tutbku B Jipumi 1800-x pokiB, ajie ¥ y TBOPYOCTI
XKyxoBcrkoro B 1uiomy. BoHo sBHO BHOMBaeThCS 3a paMKu HOTo JHOOOBHOT
mipuky. He3BuuallHUN AJI1 MOJIOAOTO TOE€Ta BHOIp TEKCTy IS MEpeKiany —



OJHOTO 3 HaWOUIbII MPUCTPACHUX, €POTUYHHX Y €BPOIEHCHKIM moe3ii Toro
vacy” [5, c. 43-44].

Onnak J[. Beminrron Bkaszye, mo ictopis Emnoism mnoOymoBana B
MOYIIBCAKOMY TMMOCTaHHI Ha JIPYyromMy, YeTBEPTOMY M I’ITOMY apKyllax repoiHi
B aQHTJINACHKOMY MepeKiiajii, TOOTO Ha TUX, Y SKUX MOPYIIYIOTbCS HE TUIBKH
eMOILIiKHI mpo0IeMH JIF000BI, ajie i mpodIeMH peiriiHo-Teosoriuni [16, p. 19—
25]. Ile BHpa3HO MPOSBIAETHCS B PO3BUTKY IOETUYHOI pedieKcii TipUdHOT
repoiHi Bipiia.

VYike mepi pAIKd MOCIAHHS MICTATh XapaKTepHY ~UyTIUBY JEKCUKY —
”deep”, “contemplation”, melancholie”, "heart”.

Opnaxk O. [Toym 3Manb0By€e HE CTATUYHUN €MOIIMHWKA CTaH, a KOJMBaHHS
HacTpoiB Enoi3m — Big ymeBHeHOCTI ~ YK A HE Ta... YTacHyNl NpPeXHUN
IUIAMEHb — JI0 YCBIJIOMJICHHS, 110 “MATEXHOW BOJHM Tieromuil kocrep/ Jymoi
Moel BlajgeeT M0 cuX mop” [IuT. mo 2, c. 126], Big HAIUIMBY Clli3 B MOMEHT
yuTaHHs Heto Jucta AbGenspa (UTBoe mUCbMO ¢ KaKOW-TO YyJAHOW CHUIION /
MunyBime crtpaganbs Bockpecwsio” — C. 126) mo BiAuyTTs HEOOX1THOCTI
BTIIIATHCS B YATaHHI Horo nucTiB ("Beap cMbICT muchbMa — HHOTO HE Halay —
YHATh TOCKYy momamiiero B Oemy mooumoro...” — C. 127), Bix 3akiauky: ~
JIroOuMbIii MO, MoJIrO, Tipuan ckopee /M cHoBa HazoBu MeHs cBoero!” (C. 131)
JI0 KOPOTKO1, aJie MUPOi PIIIydOCTi BIAMOBUTHCS Bl ~TPEXOBHOTO TOPEHbS: ~
[Tyckait He Tb1, HO bor BiageeT MHOM, /Enunblii TBOM conepHuk HezeMHou!” (C.
132).

[cTopisi KOXaHHSI CEpPeAHBOBIYHOIO TeoJiora Ta MOro YYEHHUIN, IXHS
TpariuHa po3iyKa Heclu B €001 Takuil 3aps] €MOLIWHOCTI, IO MIT CKOpilIe
3aIiKaBUTU MoeTa 0apoko, HiX KiacuiucTa. OgHaK onuc mUpux adekTiB Bce-
Taki He OyB BHHSTKOBUM IpuBLIeeM OapokoBoi moesii. Jo Toro x O. [loyn
oOupae AJis TMOETUYHOTO BIJITBOPEHHS HE KYyJIbMIHAI[IMHUNA MOMEHT PO3BUTKY
TpariuHoro pomany AOensipa Ta Enoi3u, a icTOpil0 HACTYyIHUX B3a€EMHH
HACUJIBHO PO3TyUYEHHUX 3aKoxXaHUX. binbine toro, muct Enoi3u HapomKyeThes 3
HE3JIAMHOTO TTOYYTTSI:

B riymm, Bo Mrie oOuTeNn yrpromMoi,
Hcnonnennsiit 6eccTpacTHO-CKOpOHOH JlyMoi,
B xparo [lewanu, B cympauHou TUIIN
UTo 3HAYUT ATOT BUXPb HA AHE TyIIU?
3adem omsATh MeUTa MOsI KpbljaaTa
U cepane BHOBL OYHTYET, KaK KOT/1a-To,
BHOBB 4uyBCTBYET AaBHO 3a0BITHIN XKap
U ryObl cHOBa 1mienuyT: ~Abensp?”
(C.125)

Cran adexry, sxkuit onucye y Bipui O. [loyn, ckmaaHUM YMHOM MOENHYE
mo00BHUI 1 pemriiaui acnektu: sk rmme Jx. CiHa, TEpoiHS IepeKruBae
JyXOBHUU Ta €MOIIIWHUN KOH(MIIIKT MK mam’SITTI0 TIpo AGensipa i peririiHum
000B’s13k0M vopHuili [13, p. 443-454]. 3axiani (isog0ru 3BEpTaOTh yBary Ha
TEe, U0 B OMNHUCI MOpyxiB ayu Enoi3u neBHy rMMOMHHY MOJIOHICTH 3 ONHUCOM
nopyxiB ayuri no bora, siki omucye y cBoix “JlyxoBHUX BmpaBax’ BiIOMHil



teonor-e3yit Irnariit Jloiona [1], a kpiM TOro TMOET “BHIIPABIISE MOMIIKY
nepeKsaaayda, moBepTayu TPEThOMY JIUCTY MOT0 TEOJOTTYHUM 3MICT (TO/l SIK Y
X’103a BiH OyB J11000BHUM). JliTepaTypo3HaBIli MMOCTIHHO CIIEPEUarOThCS TIPO TE,
y 4YOMy TOJiAra€ JTyXOBHAa Kpu3za Enoi3m W 4MM BOHA 3aKiHUYETHCS, XTO
nepeMarae B 00poTb0l Mk 0JaroJaTTio 1 MOKIMKOM MNPUPOIU, YECHOTAMU M
npuctpactio, borom 1 AbGenspom y aymn repoini. M.E. Xortm BBaxkae, 110
pe3yJbTaT HEe3pO3yMUIUM, Xoua Mijgkpecitoe, mo Enoiza — rmuboko pemiriitHa
HaTypa, OCKUIbKH JKUBE HANpPYy>KEHUM TYyXOBHHM >KUTTSAM 1 OOpeThesi 3 co0oro,
nparayun a0 cesarocti [10], k. YoproH mnepexonanuit, mo bor mepemir
Hanpukidmi Bipma [15, p. 126]. Bapro mam’sdratu, mo icTopuyHa KoxaHa
Abenspa cTBepIKyBaja, 110 HE TUIBKH JOOPOBUIBHO OOpajia MOHACTUPCHKE
KUTTS, ayie ¥ Bede Tam crokiiHe )uTTs. [loymiBcbka xx Enoiza moBToproe He
TICaJIMH, a iM’sI CBOTO KOXaHOTO (TaK camMo, SK y IIEpKBI BOHA ~Ha HETO CMOTpesa
— He Ha KpecT”), yBaXHO JTOCITyXa€eThCs 10 CBOIX O0a)KaHb, TIJIECHOTO MOTATY:
Korna co3nanbe cnut, 1ymoi NOKOpHOH
BHOBB yTOmnaio B cTpactu HEOOOPHOIA.
ILnoth xaxnaet gacku! O HOUHOM KoIIMap!
Kaxk BoxieneH, Kak cliaJjoK TpelIHbIif sxap!
(C. 133)

Bapto 3aznaunTh, mo nocnannas “Enoiza — Abenspy’” mocigae ocoOIuBe
Mmicue cepen ycix TBopiB O. Iloymna, OCKUIBKHM SIBJsiE COOOI0 €IMHUNA MPUKIIA]
JIMCTa, HAMMCAHOTO TMOBHICTIO BijJ IMEHi XiHKHM. Taka “¢eMiHizaiisa’” JucTa He
OyJia BUHATKOBUM MPUBLIEEM OJHOTO XYJOXHBOTO HANPSIMKY: BIJl IMEHI KIHOK
y XVIII cr. nucamu, KpiM TOETIB PI3HUX HAMNPSIMKIB, 1 POMAHICTH POKOKO
("XKutta Mapianan” MapuBo) 1 centumenTanictu (“llamena” C. Puuapacon).
He MoxHa, 3po3ymisio, HE 3BEpTaTW yBary 1 Ha Te, L0 TPaJIULIs >KIHOYUX
MOETHYHHUX T10CIAHb KOXaHUM Movasacs, npuHaiiMHi, 3 OBixis. W anrmiiicbkoMy
noetoBi nmovyatky XVIII cr. “T'epoigu” OBigist Oynu, 6€3yMOBHO, 100pe BIIOMI.
Opnnak nepconaxem nocianas B O. [loymna crae He midosoriuna ¢girypa 60ruHi
a00 HiIM(}HU, a cepeIHbOBIYHA YOPHMIIA, BIJ IMEHI SKOI BEACTHCS IMOSTUUYHHUMN
Monosior. Kpim Ttoro, O. Iloyn He TiNbKM NHINE BiJ 1MEHI JXIHKH, aie
3BEPTAETHCS HAcamIepen 10 KIHOUO1 ayAuTOpii: SK CIyIIHO MOMITUB belHc,
“Yurauku-xKiHku BiguyBanu, mo O. Iloym 3Bepraerbes came 10 HUX OUIbIIE,
HDK SKUH-HeOynb I1HIMKA TmoeT-4ojioBik” [6, p. 67]. Came omHOdYacHa
deMiHizalig 1 00’ekTa, ¥ ajapecara JITEPATYpHOrO TEKCTY, AK BBaXalOTb
JiTepaTypO3HaBIli, € OHIEIO 3 PUC PO3BUTKY KYJIBTYPU POKOKO.

Ile, 30kpema, Bu3Hayae GopMy M CTYIIHb €MOIIHHOCTI — CKOpIIIe SK
MEJIaHXOJIIHHO-M KU, THTUMHO-HI>KHUM, HI)K HECTPUMHO-Kary4yuid, a TOJIOBHE
— BOMpae B ceOe¢ HECKIHYEHHI BIJATIHKHA BCEPEAWHI OJHOTO TMCUXOJOTTYHOTO
ctany: Emoi3a TO mpoimBaEe ClIbO3W, TO BIATBOPIOE KAPTHHH IIACIUBOTO
MUHYJIOTO, TO 3MajbOBYE€ MOHACTHp SIK MOXMypy ~oburtenb CkopOu”, TO sK
cTpuMaHe i cyBope “BMmecTtuiuine CBITBIHM, TO 3aKJIMKAE KOXAHOTO MECTUTHU
il, TO Yekae Bi HHOTO YPOKY, “Kak Hajgo ymuparh’ 1 T.iH. OUYEBUAHUM € i
epOTUYHUN MOMEHT — YCBIJJOMJICHHS TUIECHOTO MOTATY I'epOiHi 10 KOXaHOTO i
OIHC MIACTUBUX MUTTEBOCTEH (i3uuHO1 Om3bKocTl. O HAK B OYaX POMAHTHKA



baiipoHna, sikuii, K BIOMO, 3asBJISIB PO CBOIO Jt000B 70 TBOpiB O. Iloyna Ta
HETIPUUHATTI, a Toe3li JEHKHUCTIB, 1€ MOCJIaHHS OyJI0 CBOr0 poJay KaHOHOM
300paKEHHSI Kary4yoro mouyTrs: ~SKII0 BU IIYKA€Te CUIIbHY MPUCTPACTh, TO JI€
il MOXHa BIHAWTH, KpIM K Yy JHUCTI Bif “Enoizu mo Abensapa”?”. Jlo Toro x
MOXHa MOOAYUTH MOAIOHICTh IESIKUX ~0apOKOBO-TOTUYHUX» MOTHUBIB IMOCIAHHS
i enerii: moxmypa arMocdepa, caMOTHE TiepeOyBaHHS (Y MOHACTUPCHKIHN Keii),
PO3JIyMHU MPO CMEPTH 1 KOPCTOKICTD IO ¥ T.1H.:
Relentless walls! whose darksome round contains
Repentant sighs, and voluntary pains:
Ye rugged rocks! which holy knees have worn;
Ye grots and caverns shagg'd with horrid thorn!
Shrines! where their vigils pale-ey'd virgins keep,
And pitying saints, whose statues learn to weep!

VY 1ol Hac sk B OCHOBI NOYIIBCHKOTro mocianHsi ~Enoiza — AGemnsipy”
JCKUTh CBOTO POAY KIACUIIMCTUYHUN KOH(QIIKT O0OOB’A3KYy W TOUYTTS,
CTWJIICTUYHO 1€ KOH(IIIKT BHPAXAETbCSI B eM(paTUIHO-CXBUILOBAHUX
peruUTikax-BUrykax, ajie JOCHUTh YMIJIO BHUCJIOBJIEHUX, BIPABHO MOOY/IOBaHUX.
TakuMm 4MHOM, 1 TYT MU CTUKAEMOCS 31 CBOEPITHUM HAKJIAJJaHHSM OJTHA HA OJHY
KJIACUIIUCTUYHOT 1 OapoOKOBOI CTWJIICTHKH, IO € OCHOBOI POKaWIbHO-
CEHTUMEHTAIBHOTO CHHKPETU3MY:

In these deep solitudes and awful cells,
Where heav'nly-pensive contemplation dwells,
And ever-musing melancholy reigns;
What means this tumult in a vestal's veins?
Why rove my thoughts beyond this last retreat?
Why feels my heart its long-forgotten heat?
Yet, yet | love! — From Abelard it came,
And Eloisa yet must kiss the name.

HaBiTh y HaCTIIbKM €MOIIIHO-IpaMaTHYHOMY TEKCTI1, SIK TEKCT TTOCJIaHHS,
O. Iloyn 3HaxoAuTh MiClle JJIS €CTETUYHOIO ~BIJICTOPOHEHHS , HAIMPHUKIHII
MoHoJIory Enoi3u BiH BMilllye 3BE€pTaHHS IepoiHl 10 WMOBIPHOTO CHiBaka ii
1CTOpIi:

N ecnu Hekuii 6ap]1 ¢ oTHEM BO B30pe
B moux ckopOsx cBoe y3HaeT rope,
[TycTh, mepexnukoi cyned moTpsCEeH,
O npuspayHoit kpace 3a0y€T OH
N coOGCcTBEHHBIM CTpalaHbEM BIOXHOBJICHHBIN,
Pacckaxer o 1100BH HEYTOJIEHHOM.

O. Iloyn, Takum yuHOM, 5K 1 B “Ejerii’, Tak 1 B IHIIUX CBOiX TBOpax
CIIOJTy4a€ TOETUYHY OOpa3HICTh 3 €CTeTUYHOW peduiekciero. s aeskux
JIOCIIITHUKIB BBEJEHHSI 00pa3y MoeTa-TBOPLS B 3aKJIIOUHUX PAIKAX TBOPY, came
B TOM MOMEHT, KoM Emnoi3za ycBIJOMIIIOE TapeMHICTh CIIPOO AOCSITH AYyXOBHOI
JIOCKOHAJIOCTI, SIBJIsIE COOOK0 CBOEPITHUIN Mapaaokc. ~Brimanusa Enoizu HaueoTo



3aJIeKUTh B1Jl MUJIOCTI, sika OyJie 1aHa MmoeTaM, II0 PO3MOBIB iif 1CTOPIIO i TAKUM
YUHOM JIaB YTIXy W Mopaay THM, XTO MOAIOHO 110 Hei, Bia4yBae KOHQIIIKT
n00pourHHOCTI Ta Jr000Bi” [11, p. 169].

[Tocnannio “Enoizu — AGenspy” cypkeHo O0ys10 BiirpaTH OMITHY POJib B
ajanTailii cepeIHLOBIYHOIO CIOKETY B €noxXy [IpocBITHUIITBA: BUEHI BBAXKAIOTh,
0 32 IMOCEPEHUILITBOM IMEpeKJIaay I[bOr0 TBOPY Ha (paHIy3bKy MOBY,
3pooneHoro Ilapiem IT’epom Komapmo y 1758 p. (mepekiian He OyB mepiium,
arie BU3HaHWM HanOutbil Branum), nocnanHs O. Iloyma Bmmuuyno na XK.-2K.
Pycco, aBTopa Bimomoi "Hosoi Enoizu™ (1760).

”Oma”, “Eneris” # “llocnmanHs”, poO3TAsSHYTI B IXHIX JKaHPOBO-
CTIJIICTHYHUX OCOOJIMBOCTSX, 3/IaTHI 3MIHUTH 3BHYHE YSIBICHHS TIPO TBOPUICTH
O. Tloyma — ”paIioHaJIBHOTO, MPAaBWIBHOTO  TMoOeTa-HeokacuiucTa. ~Omxa”

npeacrasisie O. Iloyna sk moera, SKOMY JOCTyllHA HE JIMIIE €JEraHTHA
JTOTEIHICTh, aJlé W TIaTeTU4yHa, JKarydya eMOIIHHICTh, JBa IHIII TBOPH
BIJIKPUBAIOTH Y IMOET1, KPIM TOTO, PI3HOMAHITHI BIATIHKH I1€1 eMOIIMHOCTI — BiA
Jerkoi MenaHxoiii no rimbokoro cymy. Ha mymky k. @peiizepa, eneris i
NOCJIaHHS — I TBOPHM YyTJIUBOI JIFOAMHH, HaBiTh mpuctpacHoi” [9] Cmpasni,
CTYIIHb EMOIIIHHOCTI 000X TBOPIB, CTUJIICTUYHO BUPAKEHUM B TXHI JICKCHUIIl Ta
CUHTAKCHUC1, y CAMOMY IMOETUYHOMY PHUTMI, OLIBIIT BUCOKUH, HIXK, HAIPUKIIA, B
”JlocBial mpo Kputuky’ . OJHAK crpaBa, OYEBHJIHO, HE B TICHUXOJIOTIYHUX
ocobmuBocTiax ocoductocti O. I[loyma. Amke KpiM TOro, mo BCl TBOpU 31
30ipauka 1717 poxky OyauM HamucaHi NpuUOIUM3HO B TOM caMuil 4Yac, 1HO.I
CTBOPIOBAJIMCSL TapajieibHO (PO3TJISIHYTI Ofa, €JIeTis ¥ MOCIaHHS OYyJu TaKOoX
Hanucanl 'y 1711-1713 pp.), BOHM NO3HA4Y€H1 3arajJjbHUM MNapOCOM MOLIYKY
MMMCHMEHHUKOM BJIACHOI TTOCTHKH, MTOETHAHHS IIMPOCTI MMOSTUYHOTO TOYYTTS 3
€JIETAHTHICTIO, ECTETHUYHOI  caMoOpe(ieKCiel0 ¥  NEepeBIpKOI  BIIACHOI
MalCTEepHOCTI, JAEMOHCTPYIOTh XapaKTEpHUN /JI CTAHOBJICHHS HOBOTO ETaIy
JITEpaTypu >KAaHPOBO-CTHJIbOBHM CHHKPETH3M, y SKOMY KJIACUIIUCTUYHE W
0apokoBe, poKailbHE 1 CEHTUMEHTATICTChKE CXOIATHCS, MEPEXPEIlyIOThCA,
PO3XOJTHCA, 3HOBY 3JTUBAIOTHCS H T.1H.

CyuacHi ¢inonoru 3i3Ha0Thcst B Tomy, 110 O. [loynm — oaun 3 HaOUTBII
MOTAaHO 3PO3YMUIUX AHTJIINCHKHUX TOETIB: HOMY JIOCTYIHI HE TUIBKU JOTEMHICTD
ab0 caTupuyHI 1HTOHAIlli, BIH MOXXE€ OYTH TaKOXX UYTJIMBUM 1 MEJIAHXOJIIHHUM,
BIH — CKJIaJHIIIE, HDK CPOPMOBAHE YSBJICHHS MPO HBOTO. AJle OJIHOYACHE
CKCIIEPUMEHTYBAHHS 3 PI3HUMH XKaHPOBHUMH MOJCIISIMH, TICHE TEpPeTIeTSHHS
PI3HUX CTHJIICTUYHUX TEHJICHIIIM Y TBOPYOCTI OJJHOTO MOETa JOCUTh XapaKTepHe
He Tutbku 1y O. Tloyma, aje 3HAYHOIO MIpPOIO JJIA BCI€l aHTIIIMCHKOI moe3ii
aBryCTiaHIIIB, OUIbIIIE TOTO — CKJIAJIa€ €CTETUYHY CBOEPIAHICTD JITEPATYPHOTO
npouecy Aurmi XVIII cT. y minomy.
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Muntian Antonina. Letter style genre in A. Pope's early works: ”Eloisa to
Abelard”.

Annotation: The poem “Eloiza to Abelard” takes a special place among
A.Pope's works as is the only example of the letter written completely on behalf
of the woman. It is history of people who really lived and the history which is
widely known. A kind of classicism conflict of a debt and feeling is laid in the
basis of the poem which is expressed in the emphatically excited words and
exclamations, but very gracefully expressed, skillfully constructed. In this work
we face again a peculiar imposing of classicistic and baroque stylistics at each
other that reflects the features of rococo and sentimentalism mixture.

Key words: genre and style features, baroque poetry, sentimentalism,
culture of rococo, esthetic originality.



MyntsiH AHtoHuHa. JKaHp mocnanusi B paHHeM TBopuecTBe A. Iloyma
”Dnousa — Abensapy”.

Annoramus: [locnanune “Onousa — AOensipy” 3aHMMaeT 0co00€ MECTO
cpenu Bcex counmHeHud A. I[loyma, MOCKONBKY SBISIETCS €IMHCTBEHHBIM
OPUMEPOM MHChbMA, HAMUCAHHOTO IMOJHOCTHIO OT HMMEHHU KEHIIMHBL. ITO
UCTOpUS JIEUCTBUTENILHO JKUBIIMX HEKOI/Ja JIIOJeH UM HUCTOpHUS, LIUPOKO
u3BecTHas. B ocHOBe MOymoBCKOro mociaHus ~Onouza — AOGenspy” JIexKuT
CBOETO poOAa KIACCHUIIMCTUYECKUN KOH(MIUKT [0Jira U YyBCTBA, MPU STOM
CTIJIMCTHYECKH ITOT KOH(IMKT BBIpaXKaeTcs B dMQaTHICCKU-B3BOJHOBAHHBIX
PEIUIMKaX-BOCKIMIAHUSAX, HO  BEChbMa  M3SIIHO  BBIPAXKEHHBIX, YMEJO
NOCTPOEHHBIX. B JaHHOM TpOW3BEAEHUHM MBI BHOBb CTAJIKHUBAEMCS CO
CBOEOOpa3HbIM HAJOXKEHUEM JPYr Ha Jpyra KJIACCHULMCTHYECKOW W OapO4yHOM
CTWIIMCTHKH, 4YTO  SBJISIETCS.  OCHOBOM  pPOKAaMJIBHO-CEHTUMEHTAIBHOIO
CUHKpPETHU3MA.

KuaroueBble cji0Ba: KaHPOBO-CTUIJIEBBIE OCOOEHHOCTH, 033U 0apOKKO,
CEHTUMEHTAJIN3M, KyJbTypa pOKOKO, 3CTETHUECKOE CBOEOOpasue.



